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A fo d rá s z o k  s za b á ly re n d e le te .
(P.) Öt évvel ezelőtt dr. Schermann Adolf 

tiszti főorvos egy  szabályrendeletet dolgozott ki a 
borbélyműhelyekről,  de a közgyűlés ,  a mi kéré
sünkre, — mert iparunkat ezen szabá lyrendele t  
tel jesen tönkre tette volna — azon célzattal adta 
vissza , hogy ha l lga ttassanak meg a szakkörök, hogy 
ezek kívánalmai figyelembe vehetők lehessenek.

A múlt héten — legnagyobb meglepetésünkre 
— olvassuk a napilapokban, hogy ezen módosítás 
már megtörtént s a tiszti főorvos ur már a módo
sított szabályrendeletet  benyújtotta a tanácsnak, mely'' 
legközelebb újra foglalkozik a rendelettel.

Nem tudom a tiszti főorvos ur miféle szak
köröket hallgatott meg. a végrehajtókat-e v agy  a 
nagytekintetű fővárosi hivatalszolgákat,  kiket előző 
szabályrendeleteben fe lügyeletünkkel megbízni óhaj
tott, de azt tudom, hogy bennünket fodrászokat 
nem hallgatott meg. Meglehet, hogy a tiszti főorvos 
ur haragsz ik  reánk s mindenáron orrunk alá akar ja  
törni a borsot, de hogy ennek fölül-e a közgyűlés ,  
az még kérdés.

Különben is még itt vagyunk mi is.
Ha még úgy  haragszik is reánk a tiszti főor

vos ur, azért mi nem engedjük iparunkat tönkre
tenni csak azért, hogy m egmutassa  nekünk, ki az 
ur a csárdában.

Hogy jóakaratta l  nem viselkedik irányunkban 
a főorvos ur, már magában az is bizonyít ja , hogy 
a közgyűlés  utasítását sem tartotta szükségesnek 
betartani,  meg sem hallgatott bennünket, hanem 
Ítélt.

í g y  nem sok jót várhatunk a módosított sza
bályrendelettől.

Úgy tűnik elő, hogy ezen módosítás ötletsze
rűen lett elkészítve. Akadt két orvos, aki közel
múltban cikkezett a borbély műhelyek hyg iénájá-  
ról s a tiszti főorvos sietett ko l légá inak k ívánsága it  
kielégíteni.

A nagyközönséget könnyen lehet beugratni, 
i lletve elrémiteni a bacüusokkal.  Könnyen lehet bi
zalmatlanságot szítani iparunk ellen. De hogy lel
kiismeretes cselekedet-e ez s hogy szükség van-e 
erre, ahhoz szó fér.

A közegészségügy  szent r evével burkolóznak 
mindenkor az orvostudor urak, hogy iparunk dik
tátorai legyenek.

Nagyon jól á llhat a közegészségügy ,  ha nincs 
más hátra, csak a borbélyüzleteknek hyg iénikus 
reformja.

Csakhogy, sajnos, azt lá t juk, hogy a közegész
ségügy  nagyon is rossz lábon áll. A fertőző bajok 
királya : a tüdőgümőkór napról-napra hata lm asabb  
Az udvara, a sok ragadós nyava lya ,  mindinkább 
erősödik és terjed s a tudor urak, akik hivatva, 
volnának a vésznek gátat  vonni, a borbélyműhe
lyekkel bíbelődnek.

Ugyan miért ?
Lenne csak a borbély m űhely  csak oly pará

nyi erejű részvénytársaság, mint egy  gőzfürdő — 
m elyek ezerszerte jobban reászorulnak a hyg ién ikus  
megrendszabályozásra  — reánk sem tekintenének. 
Persze mi csak szerény kisiparosai vagyunk  az 
országnak, akik keserves küzködéssel keressük meg

É r t e s í t é s *  A  raktárszövetkezet igazga tósága  értesíti a t. tagokat, hogy az 1903. évre a rész
vények után járó 5% osztalék, minden kedden és pénteken délután felvehető. Egyútta l  az igazgatóság 
felhívja a tagok figyelmét, a raktárszövetkezet áruira , ahol olcsóbban kapható minden 20°/okal mint bár
hol nemkülönben figyelmébe a ján l ja  a t. tagoknak az uj árukat is.
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napi kenyerünket. Talán a tiszti főorvos urnák 
megesett  rajtunk a szive, látva kínlódásunkat, ezért 
fáj humánus szive, mely hogy meg ne repedjen 
fájdalmában, Inkább eltörülni akarja  iparunkat.

Hallottunk már igen sok orvosi véleményt, 
hogy miért ké^l a borbély üzleteket megrendszabá- 
lyozni. Legnagyobb bününkül rójják, hogy mi v a 
gyunk oka annak, hogy oly sok kopasz fej van a 
világon.

Ez nagyon nevetséges állítás,  mert hiszen ne
ves külföldi orvos-tanárok kimutatták, hogy a ko
paszodás nem ragadós baj, mely fejről fejre terjed, 
hanem rendesen öröklött baj, családi betegség, leg
többször a gyermekkori fagygyufo lyás  az oka.

Miféle bacillus volna az, a mely rendszerint 
csak a fej tetején rágcsálná meg a hajszálat , s a 
fejen lévő többi hajat otthagyná ? Vagy  akkorára 
már annyira  jóllakott,  hogy jó módjában megdög
lik ? S ugyan  miért nem kezdi egyszer  a bacillus 
j a  nyaknál pusztítani a hajat ?

Nevetséges különösen orvostól ha l lani — igen 
nevetséges — az ilyen állítást.

Bizony nagyon kopaszodnak napjainkban az 
emberek, különösen itt a fővárosban, de azt igen 
ól kell tudni az orvos uraknak, hogy ennek leg
nagyobb oka az éj jelezés, az igen elterjedt ideg
betegségek, azután az orvos urak által rendelt jó -  
dok és h iganyok bőséges fogyasztása .

Az orvos uraktól hall juk, hogy miiy nagyhan 
rak juk el a bőrbajokat egy ik  fejről a másikra. De 
mi nem látjuk a nagymérvű elterjedést. Praxisunk
ban 2— 3 évben fordul elő egy, akinek a bőrén 
bajt látunk. S azok is igen szépen kigyógyulnak,  
hacsak az orvos urak el nem pamacsolják. Azok 
keletkezését rendszerint reánk tolják, a mi inficiálá- 
sunk következményének mondják. Pedig a fölött 
lehetne kissé vitatkozni.

Küllőmben is, ha azok a bácillusok olyan ve
szedelmesek volnának, mint a hogy azt az orvos 
urak ál lí t ják, hát akkor az á ltaluk idáig ajánlott 
összes rendszabály körösi szentelt viz lenne, csak 
arra lenne jó , hogy megdrágítsák a borotválás árát, 
de nem hogy megvédjék a közönséget.

Hiszen a halomszámra megirt  orvosi munkák 
mind azt ál lí t ják, hogy a bacil lus az alkoholban is 
vígan él tovább. Nohát akkor mire volna jó a kölni 
vizes borogatások, ha nem arra, hogy nagyobb le
gyen a kiadás ?

Különösen furcsa, hogy éppen a fővárosi bor
bélyokat akarják megrendszabályozni,  holott itt 
Budapesten iparunk ellen kifogás éppen nem eshe- 
tik. Azért a néhány fillérért, melyet munkánkért 
fizetnek, oly kiszolgálásban részesülnek, melyet se- 
h°l a világon nem kapnak. A fővárosi nagy  ház

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitó kövi

bér és drága élet mellett 10 fillértől 40 fillérig m egy  
a borotválás d ija  Ezen díjért nem csak megborot
válni kell a vendéget, hanem meg kell mosni a 
fejet, megfésülni a haját , bajuszát felsütni v agy  
lekötni kell.

Azt mondják az orvos urak, hogy em el jük  fel 
a borotválás árát. Helyes volna s talán lenne is 
értelme akkor, ha a közönség lépne föl követelé
sekkel,  hogy a nagyobb kiadásokkal járó munkánk 
árát felemeljük. C sakhogy  sa jnos a nagy  közönség 
nem sokat ád az orvosi szabályrendeletre , mert a 
legintelligensebb elemek is inkább nagyobb utat 
tesznek meg, csak hogy pár fillérrel olcsóbb kiszol
gálásban részesül jenek. Mi pedig annyira  el vagyunk  
terjedve a fővárosban, a létért való küzdelem oly 
nagy, hogy az arak inkább esnek, mint em elked
nek a nagy  konkurenc iában .

Külömben is a szabad ipar nagyon v iszás  
állapotba sodorta iparunkat.

Munkánk mindunta lan a közegészségügy  ne
vében akar ják  felülbírálni . Van-e ezen kívánatnak 
erkölcsi alapja, mikor másrészt szabaddá tették ipa
runk, hogy ezt mindenki fe lhaszná lhassa  mellék- 
foglalkozásnak, minden szakérte lem nélkül.

Ha a tiszti főorvos ur mindenáron m egaka r ja  
rendszabályozni,  illetve mindenáron megdrágítan i  
akar ja  a borbélyok munkáját ,  akkor gondoskodjék 
arról is, hogy nekünk is biztosítva legyen  a m eg
élhetésünk. Mert nem tudom m egnyugvás t  nyer-e  
a tiszti főorvos urnák a közegészségügy  reform
ja itól duzzadó szive, ha bennünket pedig a nyo
morúság vészes baci l lusa iva l  inficiá l?

Legközelebb, majd ha részletesebben fogjuk 
ismerni a módosított szabályrendeletet ,  pontonként 
fogunk hozzászólni, s ha abban is oly sére lmes
rendelkezések lesznek, mint az elsőben volt, __ a
mire ki látás van — igyekszünk  úgy  szólni, hogy 
szavunkat meg is hal l ják .

Sok jót nem várhatunk, mert mellőzték a mj 
szakvéleményünket .  Legyünk  résen szaktársairn, 
hogy ha kell közös erővel lepjünk akcióba iparunk 
érdekében.

K a m a r a i  v á la s z tá s o k .
(P.) Szoka t la n  é lé n k sé g  ura lkodot t  a k am ara i  v á la s z 

tások  a lk a lm á v a l ,  hogy  mi k is iparosok  é r d e k e i n k é r t  s íkra  
száll tunk, hogy  a k a m a ra b a n  a hol ez ideig csak  m e l lő 
zésben részesültünk, h e ly e t  szerezzünk m agunknak  a k e 
rületi  tö rzs fönökök ,  s a na g y ip a rosok ,  akik o ly  n a g y o n  
ragaszkodnak  —  ö k  tud jak  miért __ a k a 
m ara i  tagsághoz,  megmozdultak ,  s ig yek ez tek  k o r te se ik  
utján mindenféle  esz k öz ök k e l  sza v a z a ta in k a t  e l fog dosn i  

E g y  újabb j e l e n s é g e t  is lá ttunk, a mit kár ,  hogy  a 
n a p i lapo k  e lh a l lg a t tak .  A  töke, f r ig y re  l ép e t t  a szoc ia l iz .  
mussal, hogy e ln y o m ja  a k is iparosokat .  A  T h é k  e t  E h r -  
l i c h -p á r t ,  a h i v a t a l o s a k ,  a sz e rve z e t t  a ne m z e tk ö z i

k eggedüi ZAORÁL JÁWQS-nál kaphatók.



szociá ldemokrata  szabó kis iparosokkal kezet fogtak, hogy  
e kis iparosokat  legyőzzék. A  hivata los párt, a mely k ö r 
levélben, hazafias támogatást  kért,  s ál lí tólag az ipa r tes 
tületek kiküldötteinek közreműködésével  ál lapította meg  
je lö l t je i t ,  utó lag a szociá lis taknak támogatásukért  fö lá l
dozta a szabó ipartestület érdemes elnökének Kriszhaber  
L eónak  fejét.

Hát nem komikum ez?
A n n á l  komikusabb, mert  hát az a bűne Kr iszhaber  

Leónak ,  hogy  a szabók sz trá jk já t  nem látta jogosnak.  
Úgy tudom, Thék Endre ur sem nagy  barát ja  a sz t rá j 
koknak. Csodálkozom, hogy most meghasonlott  önmagával .

Már években 100— 200  iparos v e t t  részt a vá lasztá
sokon, most  több mint ötezer  iparos adta le szavatát.  Mi 
kisiparosok, kik nem a szem é ly é rv é n y e sü lé sé t  akartuk a 
kamarai  tagsággal,  hanem iparunk é rdek é t  óhaj tot tuk e l
érni, legyözettünk ugyan, de azt elösmerni  nem tudjuk.

Nem tudjuk ezért mert  a többség a miénk volt.  
Hogy mégis,  másmilyen e re d m é n y t  hirdettek  ki, ez 
je l lemzi  a választást .

Szak tá rsa ik  ki ve t ték  részüket  a választásból.  Mi 
fodrászok, nagyon voltunk é rdeke lve .  A  mi iparunk s p e 
ciális vo l táná l  fogva oly természetű, hogy azt más mint  
szakember  nem képviselheti .  Pedig nagy munkák előtt  
állunk. Legköze lebb  a kam ara  elé kerül,  a v a s á r n a p 1 
munkaszüneti  s az ip a r tö rvén y  rev íz ió jának kérdése,  a 
hol a mi iparunk nagyon is é rd e k e lv e  van. /

De még ne veszítsük el rem ényünket .  Ápri l is  hó  
23-án K rank  Henrik  és negyven  tá rsa  a főváros ta n á csá 
hoz te r jede lm es  k é rv é n y t  adtak be, am elynek  pet i tuma : 
a választás  megsemmisítése  és uj vá lasztás  kiírása.

A  k é r v é n y  kiemeli ,  hogy  a vá lasztásnak  előkészítő  
munkálata i  is mar tö rvény e l len esek  vol tak . Maga azon 
tény,  hogy a kereskede lm i  csoportnak  választási  e lnökéül  
Ehrlich G. Gusztáv nevezte te t t  ki, aki egy  kerületi  p á r t 
nak e lismert  és tényleges vezére ,  nemcsak helytelen, h a 
nem igazságta lan intézkedés is volt. Ugyanaz áll az ipari  
csoport  vá lasztási  e lnökére ,  Boros S o m á ra  is, aki akt ív  
szerepet  v i t t  e g y  párt  választási  mozgalmában. Nem t a r 
tották be tehát  az a lkotmányos  éle t egyik sarkpont já t  
képező azon természetes  k öve te lm én yt ,  hogy a vá lasztás i  
elnökök a pártokon felül álló férfiak legyenek, s nem egy  
partnak e xp on á l t  vezérei ,  i l letőleg fökortesei.  Hogy i ly  
k örü lm é nyek  között a választási  elnökök nem tudtak fel
adatuk magasla tára  emelkedni  s pár ta tlanságukat  minden  
i rányban  megőrizni,  az csak természetes .  Ezt bizonyí tja  
az a körülmény, hogy a szavazatszedő küldöttségek elnökei  
es tagjai  — leszámítva tanács küldöttei t  — csaknem ki
véte l  nélkül a hatalmon levő u. n. hivatalos párt  főkor
tesei és e g yú t ta l  je lö l t je i  vol tak, mig a két  e l lenzéket  
képező párt,  még bizalmi férfiúinak kellő számban való  
elfogadása dolgában is harcot  vo l t  kény te len  vívni  Elír 
l ichékkel,  s maguk a bizalmi férfiak az egész aktus alat t  
a h iva ta los  p a r t  által terror izá ltat tak . Ez a terror izmus  
akként  gya k oro l ta to t t ,  hogy mig az el lenzéki  pártok alig 
tudtak annyi  passepar tou t- t  kapni,  hogy szabadon j á r 
hassanak-ke lhessenek,  addig a hatalmi pártiak kortesei  
fölös számú passepar tou t-k  fölött  rendelkeztek , s o ly  
lá rmát  csaptak, hogy a bizalmi férfiak kifogásait  az elnö- < 
kök meg sem hallhatták. A n n a k  igazolására,  hogy a v á 
lasztási  e lnökök mily részrehaj lóan j á r t a k  el, felhozza a j 
kérvé ny ,  h o g y  a választási  e lnökök az el lenzéki p á r to k  j 
bizalmi férf ia inak nagy részét  a skrutiniumból ki akarták

zárni  s csak e ré lyes  t i l takozás  után engedte meg ott. 
m aradásukat  Ehrlich e lnök  azzal a tö rv é n y te le n  megszo
rítással, hogy ál lva kell roaradniok és leülniök nem szabad  

Maga a választás  a tö rvény te lenségek  és szab á ly ta 
lanságok egész sorozata  volt.  A  szavazó la js tromot  hiá
nyosan vezették  ; a beadott  szavazatok száma nem egyezik  
az urnában talált  szavazólapok mennyiségével;  nem tar tották  
be azt a rendelkezést ,  hogy a szavazatszedő küldöttség  
azon ipar igazo lványokat ,  adókönyveket  s ál ta lában ok
mányokat,  m e lyek  alapján a választási  jog  gyakoro l ta tot t ,  
bé lyegzőve l  köte les el látni,  minek következtében  egye sek  
többször s z a v a z ta k ;  a v isszautasított  szavazatokból j e g y 
zék nem készült ;  Ehrl ich választási  elnök levé lben  fe l
hívta a szavazókat ,  hogy a választás reggelén pártja  
kortes tanyá ján  gyűljenek össze s onnét vonul janak a v á 
lasztási  helyiségbe, a mi nyilt  kor tcskedés és vi lágos  
megsértése  az a lkotm ányos  e l v n e k ; a szavazói jogosu lt 
ság konsta tálása  körül óriási  v isszaélések  tör téntek, a 
mennyiben a legtöbb szavazótól meg se kérdezték, hogy  
szavazata  egyá lta lán jogosu l t -e  v a g y  sem.

A m i ly e n  tö rvény te len  vo l t  a kamarai  választások  
előkészí tése  és annak le folytatása,  éppen o lyan t ö r v é n y 
telen volt  a k é rvé n y  szerint a szavazatok összeszámlálá-  
sának jogi ténye. Elsősorban is az elnökök, da cara  an
nak, hogy közel 9 0 0 0  választó  adta le szavazatát ,  az 
emberfe let ti  munkával já ró  skrutiniumot egyfo ly tában,  
délután három órától  az egész éjszakán át reggeli  hat  
óráig fo ly tatták s ezzel a bizalmi férf iakat oly mértékben  
kifá rasztották , hogy többen közii lök betegek lettek. E 
testi tu lerő ltetések előre megfontolva és cé lzatosan tö r 
téntek  a végből, hogy  módot nyújtsanak az el lenőrzés  
nélkül való  összeszámlálásra .  Ezen inhumánus és tö rv é n y -  
ellenes erőszakoskodás  fo lytán a szavazatok összeszamlá-  
lásánál az e redm én yt  nagyon is befolyásoló szabály ta lan
ságok tör téntek. így  például az egyik számláló bizott
ságnál az el lenzék által je lö l tek re  véle t lenül 200  s z a v a 
zattal  kevesebbet  jeg y e z te k  be. Á l ta lában  vé v e  mindkét  
csoportnál ap rox im at ive  számlálták össze a szavazatokat.  
Mindezen tö rv é n y te le n sé g e k  és szabály ta lanságok fo lytán  
a kérvényezők  kér ik  a vá lasztás  megsemmisítését.

A petíció sorsa fölött  a kereskedelm i  miniszter  van  
hiva tva  dönteni.

t^ endőzés.
(P.) A  múlt számban a fönti cimü fo ly tató lagos c ik 

kemben, emlí tést  te t tem arról,  hogy az a rcm assaget  mily  
nagyszerű e redm énnye l  lehet  a lkalmazni,  mi nemcsak az 
üdeségét  tar t ja  meg az arcnak, hanem megóvja  a rán
coktól,  hosszú évekig, sőt a már meglévőket  is eltünteti .

E cikkemre több szaktárstó l  fölszólitást kaptam^ 
hogy az a rcm assaget  is ír jam itt  le, hogy azt e lsa já t í t 
hassák s annak a lka lom adtán  hasznát vehessék .  K é s z s é g 
gel teszek ezen felszól ításnak eleget,  azonban köte lessé 
gem kijelenteni,  hogy igy egyszer i  v a g y  kétszeri  o lvasás ra  
azt e lsa ját í tani  te l jesen lehetet len . Sőt még leírni is, igen 
bajos s hosszadalmas volna, annak minden apró-cseprő  
s lokális fogásait  is, nemkülönben a lkalmazkodni  kell  az 
egyénhez  is akin az a rcm assa g e t  végezzük.

Hogy ezt valaki te l jesen e lsa já t í thassa ,  annak azt  
gya kor la tb an  kell látni, s utasítások s tanítások közben  
g ya k oro ln i .

Mindamel le t t  nem ta r tom  é rdek te lennek ,  már csak
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azér t  is, hogy a f igyelmet fölhívjam s z a k t a n a im n a k  —  
szakmánk érdekében —  az a rcm assagera ,  m ely  a kül
földi szaktársa inknak szép kis jö vede lm et  ha jtó  mellék-  
foglalkozását  képezi.

A z  arc fő szépitö szere a viz. A  g y a k o r i  mosako-  
kodás, különösen nagy városokban, hol füsttel  van  tele a 
levegő föltétien szükséges.  Mert  a füst nem csak  bepisz
kít ja az arcot ,  hanem tele tömi a pólusokat,  s ezzel gyu-  
ladasokat ,  pa t ta ná sokat  idéznek elő. T é v e s  az a hit is, 
hogy meleg viz árt  az arcnak, hogy az a rco t  petyhüdtté ,  
ráncossá teszi. Ellenkezőleg, am el le t t ,  hogy melegvízzel  
jobban lehet  az a rco t  megtiszt ítani,  még lágyabb,  bárso
nyosabbá teszi. A  mosdás kiegészítő része a kellemes  
illatú a lkálimentes  szappan.

Ez ál ta lános szabály  az arc i ideségére és t isztaságára-
A z  arcbőr  hibáit  nem szabad lokális ba jnak venni, 

az csak je le  lehet  annak, hogy a szervezetben van a ki
sebb vagy  nagyobb baj, melynek megszünte tésére  fö ltét -  
len szakorvos tanácsát  kell kikérni.

Megem lí teni  akarom  csak az okat  a p a t ta n á so k a t  s 
mitesszereket,  m e lyek e t  az arc zsirossaga idéz elő. Ezeket  
legcélravezetőbben kezeljük, ha gyakran  mosdatjuk szap
pannal,  s utána egy  kis kölni vízzel benedvesi te t jük  az 
arcot.

A z  arc  tulp irosságának e l lensúlyozására  a forró  v íz 
zel való mosakodás a legcélravezetőbb.

Oly e g yé n ek  kiknek arcbőrük é rz é k e n y  az ne hasz
náljon szappant .  Szappan h e ly e t t  m an du lakorp ás  vag y  
buzakorpás  langyos  vízben mosdjék.

Az összes pipere  szappanoknál jobb összetéte lénél  
fogva a borbély  szappan.

A z  a rcm assagená l  tekintetbe kell venni azt, hogy  
mi okozta a ráncokat.  R áncokat  a bőr ruganyos ros t ja i 
nak megfogyása,  a bőr alatti  kötőszövet  zs írtarta lmának  
eltűnése v a g y  az izmoknak e g y  bizonyos i ranybaid ki
fejlődése (minikus ráncok) okozhat ják. Szamitasba kell  
venni ,  már az e lé rendő e redm én y  érdekében.  Ha a rán
cokat  a kötőszövetek zs i r ta 'ausaga okozza, akkor  a m ás
ságét, könnyen fe lszívódó zsírokból összete t t  kenőcsökkel  
végezzük azaz szaraz massast  végzünk. Különben vizes  
massast  végzünk.

A  másságé e l já rása  a következő  : Mielőtt  hozzáfog
nánk, az a rc o t  gondosan megmossuk v a g y  megmosdatjuk,  
azután szárazra letörüljük. A zu tán  arcgözt  adunk, hogy  a 
v é r  a bőr fe lszínére szívódjék. Melegvízben kezünket be 
mártjuk s beszappanozzuk s elkezdjük a másságét ,  a mit 
újakkal és tenyérre l  kell  végezni .  A  homlokon kezdjük.  
N égy-négy  ujjal a homlok középből kife lé  s imítjuk a 
homlokot  még pedig kifelé erős nyomással,  visszáfelé  j 
azonban nyom ás  nélkül. Ötször-hatszor  huzzuk meg uj
júnkat,  Ezen el járás  a r ra  szolgál, hogy a függőleges rá n 
cok és törések  elsimuljanak. A z u tán  helyezzük az u j ja in
kat egészen a ha jtövéig és huzzuk le a homlokra  g y a k o 
rolt nyomással egészen a szemöldökig s onnét  vissza  
megyünk, de a mig a lefelé húzásnál  mindig erős n y o 
mást  fejtünk ki, v isszafe lé  egész k önnyedén  ha ladjon az 
ujjunk, mert  a hom lokráncok  úgy al lnak elő, alulról  föl
felé összehuzódnak.

Ezután három ujjal fölfelé és lefelé a ha lánték  m é 
lyedésé t ,  azután támasszuk kezünket  a mutatóuj ja l  a h a 
lántékhoz, a középső és gyűrűs ujjal  pedig  köra laku  
mozgást végezzünk a szemüreg határát  képező csont felett. 
Majd csukassuk be a szemet  s massirozzuk meg a szem 

pil lákat,  majd  dörzsöljük meg g y ö n g é n  és ó va tosa n  a 
szemgolyót ,  a mihez mutató  uj júnkat  használjuk.

Azután támasszuk meg kezünket  hü ve lyk u j ju nk k a l  
az alsó részen s a mutató és középső ujjal  dö rzsö l jük  
meg az arcot.

Az orr, a m e ly n e k  sokkal több zs i red ény e  van ,  mint  
az arc  b á rm e ly  részének  s m ar t  leg inkább ki van té v e  
mindennek, szélnek, pornak, na psütésne k ,  a legnehezebb  
mitesserektö l,  p ö rsen ések tő l  t isztán tartani ,  ezér t  tehát  
különös gonddal kell  az o r ro t  dörzsöln i ,  még pedig  a 
nyomást ,  a dörzsölést  felülről  le fe lé  a lkalmazzuk, amel le t t  
az ujjak he g y é v e l  gondosan dörzsö lünk az o rr lukak  körül.  
A z  orcá t  a t enyérre l  kell masszáln i,  he lyezzük kezünket  
fölfelé ta r to t t  uj jal  az arcra ,  úgy  hogy  a kéz a lsó  része  
az ál lcsonton nyugodjék, az o rcá t  rendkívü l fontos és  
eré lyes  nyom ássa l  lefelé d ö rz sö l jü k ,  m er t  evek  múltáva l  
az archus le fe lé  kiduzzad. A z  o rca  után k öve tkez ik  a 
száj körüli  masszás,  a h ü ve lyk u j ju nk at  az áll alá tesszük  
és a mutató és középső u j junkkal  a száj korül  fé lk ö r  
alakú mozgást  végzünk, úgy, hogy  mindig a száj  k öz ep én  
ta lá lkozzék  a két kezünk két  ujja.  Végü l  j ö n  a n y a k  és 
gége. A  nyak  kóré kulcsoljuk kezünket  úgy, hogy  hátul  
az ujjak összeér jenek  s igy  huzzuk előre  a kezünket  a 
mig elöl összeér  ek k o r  nyomjuk kezü nk et  erősen az áll 
felé és e ré lyes  nyom ássa l  m együnk  ismét  hátra .

Másságé után, fontos, hogy az a rc  a szappantól  
t i sz tá ra  lem osassék  és puha kendöve i  jo  szárazra  le törü l-  
tessék .  Aki  sokat  van a levegőn, a ján la tos,  hogy igen 
v é k o n y a n  az a r c o t  k rém m el  be ke n je .

Pom pás  a r c k r é m e t  ad n a «  a k ő v e tk e z ő  a lk a t ré s z e k  : 
K a k a s v a j  4 rész, lanolin  4 rész,  g licerin 4  rész,  

rózsav íz  5 rész,  hársfav iz  3 rész.

Vegyes h írek.
Tanonc szabaditás. Á p r i l i s  hó 18 -án  ta r to t t  tanonc-  

szabaditasi  ülésen, a k ö v e tk ező  ta n o n c o k  szabadultak  fel
Plal tmár  J ó z s e f .  
Eichinger  G y ö r g y  
Szentmihály i  Béla  
K a tz le r  Miklós  
Sch ot tha uer  Jó z se f  
P etrusk a  Jó z s e f  
W e l ts c h  K á r o ly
Tohsz Miklós

/
Bruckmann A d a m  
Teichmann Géza  
Kicsi József

K un  G y u la  m esterné l .  
Eleischer  A d o l f  ,.
K e l l n e r  Ernő ,,
N eurohr  Péte r  ,,
S l e z á k  Gyu la  ,,
M a y e r  Fü löp  
W e l t s c h  Manó ,,
E rm le r  Nándor ,,
S e i f  P é t e r  ,,
Benes K á r o l y  ,,
Míil ler  K á r o l y  ,,

Gyászrovat. Josz t  Mihály főnök szaktársunk ápril is hó  
16-án  jo b b lé t re  szenderült .  —  K o is  C d ö «  fodrász segéd  
20  éves  korában ápril is  hó 2 4 - é n  elhunyt ,

N yugodjanak  békében.
Uj kezelő orvos. A  betegs.  pénztár  igazgató ja  dr.  

K á lm á n  Mór spec iá l is ta  g y e r m e k  o rvo s t ,  ( lakik VI. kér . ,  
1 eréz-köru t  37.) kezelő  o rvo sn ak  vá lasz to t ta .

Tanonc szakiskola ápril is  hó 2 1 - é n  ny í l t  meg.
Tandíj  4 korona.
Előadások  tar ta tnak,  minden hétfőn és csütörtökön  

d. u. 2 órától  5-ig. Tanítók : H ol le rbach  K o n rá d  és A u -  
genfe ld L a jo s  .szaktársaink. P'elkér jük a t a n o n c o t  tar tó  
szak tá rsa ink a t ,  hogy el ne m ulasszák  tanonca ika t  ezen  
szakiskolába beíratni.

Értesítés. Igen sűrűn fordulnak elő esetek, hogy  a
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tanoncot  szegődtetni  óha j tó  főnökök a testü le t i  irodában  
kellő o km á n y o k  nélkül je le n n e k  meg, minek k ö v e tk e z té 
ben a tanon c szerződés  aka dá lyba  ütközik s e melle tt  a 
szak ta rsa k  is  hiábavaló  időveszteséget  szenvednek, mert  
a IV. kér.  e lö l járóságtól,  mint az ipartes tü le t  I-sö fokú 
fe lettes  Hatóságtól n y e r t  szigorú utasítás é r te lm ében  a 
jeg yzői  i ro d á n a k  el van ti l tva,  hogy a kellő okm á nyok  
bemutatása  nélkül tanonc-szerzödéseket  köthessen .  Ism é
te lten f ig y e lm e z te t jü k  azért a szaktársakat ,  hogy  csakis  
o ly  tanoncokat  v e g y e n e k  fel, a kiknek születési,  a n y a 
k önyv i  k ivon atuk ,  iskolai, ujraoltási  b izonyí tványuk  m eg
van, mert  csakis  ezen 3 okmány bem uta tása  esetén  van  
a testü le t i  iroda azon helyzetben, hogy a tanoncot  szabá ly 
szerűen l a j s t r o m o z h a s s a ;  anélkül pedig tanoncot  tar tani  
annál k e v é sb é  szabad mert  a szegödtetés  nélküli  tanonc  
a lkalm azás  k ihá g ás t  képez s a t ö r v é n y  é r te lm ében 40  
koronátó l  4 0 0  koronáig ter jedő pénzbüntetéssel,  eset leg  
megfelelő e lzárássa l  büntettetik.

Lakásváltozás. Dr. Sebők Zsigmond, a be tegsegé lyzö  
pénztár  kezelő  orvosa , május hó 1-től VI., Teréz-körut  
17. sz. a lá  kö l tözködöt t .

Budapesti fodrász-segédek betegsegélyzö pénztára m ár
cius lio 2 9 - é n  ta r io t ia  rendes évi közgyűlésé t  az ipar-  
tes tü let  h e ly i s é g é b e n ,  Joszt  P éte r  test. elnök elnöklete  
alatt ,  a tagok élénk részvéte  mellett .

A z  e ln  ók magvas  beszéddel ny ito t ta  meg a k ö z 
gyűlést.  N ap irend  előtt  Paulik József  a közgyűlés  n e v é 
ben k ö s z ö n tö t te  az e lnökö t  abból az a lka lom bó l ,  hogy  
10 e v  óta ál l  a pé rz tá r  élén.

Az elnö k köszönettel  ve t te  az üdvözlést,  melyben  
el ismerést lát m űködéséér t .

A k ö z g y ű lé s  egyhangúlag tudomásul v e t te  Kurtz  
Imre t i tk á r  á l tá l  készített,  mindenre kiterjedő, ta r ta lom-  
dus s n y e lv e z e té b é n  is csinos évi je len tés t .  Jó v á h a g y ta  

az 1903. év i  számadást  és mér leget  s a fe lm e n tvé n y t  
megadta. A z u tá n  megejtet té l :  a vá lasztást .

B evá la sz ta t ta k  a főnökök közül igazgatósági  t a g o k 
n a k :  H erm ann János, G e rb er  A n t a l ;  p ó t t a g o k :  Hajdú
Gyula ,  Jak ub ov ics  Ferenc .  V á lasz to t t  b í róságba rendes  
t a g o k n a k :  É le s  József.  Sípos L a j o s ;  p ó t ta g n a k :  W e s s e l y  
Gyula .  F e lü g y e lő  bizottságba rendes  tagnak  : S z t re h a
D e z s ő ;  p ó t t a g n a k :  K o losy  József.  A biztosí tottak  közül  
igazgatósági  rendes  ta g o k n a k :  Paulik József,  K e r té sz  Jó 
zsef, H a m o rn y ik  Gyula ,  Hermann Béla, Mrencsó P'erenc;  
póttagoknak  : Mészáros  Sándor,  M ata r ics  Lajos.  Konczos  
Béla, Mojsze Péter ,  Petr ik  János. V á la sz to t t  bíróságba  
rendes  t a g o k n a k :  K o vá c s  A n ta l ,  Pre isach Jakab, Szabó  
Jenő, L u k a c sy  Endre  : pó t tagoknak  : G y ö r y  R óber t ,  Muth 
János. P'elügyelö bizottságba rendes tagoknak  : Pauli  Gyula ,  
S c h v a r tz  P é te r  ; póttagoknak : K o v á c s  László ,  Spanek  
Antal.  E l lenőrnek  : Tass  Zsigmond.

A  közgyű lés  megál lapíto tta  az 1904. év i  k ö l t ség 
e lő i rányzato t ,  m e ly  után az elnök az ülést bezárta.

A haj kémiája. Szőke,  barna és vörös  hajfür tök. A  
hány  á r n y a la ta  a sz ő k é n e k :  a ha m va stó l  az aranyszínűig,  
a barnanak :  a gesztenyeszintöl a teng ervészes  éj fürtökig,  
végül a v ö rö sn e k  : a bronzszintől a lángvörösig , azt mind 
m egenekel ték  már a köl tők és mind m eg csod á l tá k  az é v 
ezredek  m i l l ióny i  szere lmesei .  Hogy m e ly ik  a legszebb, 
az eg yé n i  dolog. De nem is ennek a k é rd é sn e k  e ld ön
tésé re  végezte  kémiai  v izsgála ta i t  Gaube f rancia  vegyész,  
ha nem  annak  megál lapítására ,  hogy a szőke,  barna és a

vörös  haj kémiai össze té ie lükre  m ennyiben  különböznek  
e g y m á s tó l .  így  megál lapíto tta  azt,  hogy a szőke haj 
a rán y la g  sok nátriumot és si l ic iumot tar ta lmaz,  a fe k e té 
ben k e v é s  a natr iém és a si l icium, ez utóbbi majdnem  
te l jesen h iá n yz ik  is, el lenben igen sok a kálium, a vörös  
hajnak  pedig a s i l ic ium tar ta lm a igen j e le n té k e n y .  A  szőke  
fürtök tehé t  nátr iumban, a barnák  kaj iumban és a v ö r ö 
sek  si l ic iumban dúsak. A haj növése ,  ny írása  és hnllása  
t é v é n  a sze rve ze tbő l  az á s v á n y i  a lk a t ré s z e k  fo lytonosan  
e l távoznak .  Gaube számítása  szer in t  Franc iaország  14  
asszonya  ha jzatának a sú lya  át lag 3C0 gr .-nyi  ; ez ösz- 
szesen 42 ezer  m éterm ázsa  haj,  a m e ly  59 ezer  kilogr.-  
nyi á sván y i  a lka t részeket  ta r ta lm az ,  igy  pl. 2 4 0 0  kg. v a 
sat. Egy  nő napjában átlag 10 cm .-ny i  ha ja t  vészi t  : az
összes francia  nők h a jv e s z te sé g e  24  óránkint  1400  gr . -nyi  
és évenkin t  11 .000  kg.-nyi .  P7 ha jvesz tesé g  révén éven-  
kint 7 0 0 0  kg. á sván y i  a n y a g  ju t  v issza  az a n y a f ö l d b e

A dohányzás következményeiről. A mérgezésnek egy  
sa já tságos  a lak já t ,  m ely  erős dohányosokná l  szokott  fe l 
lépni, í r ja  le e g y  francia  orvos,  mit nem tartunk é r d e k 
te lennek  szak társa inkka l  is megösmertetn i .

A  doh á n y n y a l  va ló  v isszaélés  után nem ri tkán a 
be sz é lő -k é p e ssé g  részbeni  e lvesz tése  áll be. A z  illető 
hir te len  e lfe le j t  e g ye s  n e ve k e t ,  né m ely  szavaka t  nem  
képes  kimondani.  Különösen akkor  á l lanak be ezen beszéd
zavarok ,  ha rövid idő a latt  szokatlan m ennyiségű d o h ány t  
fog ya sz t  az ember.  A  beszé löképesség  rövid idő a latt  
h e ly re  áll ugyan, de ha a dohányzássa l  való  visszaélés  
huzamosabb ideig tart , a baj is ta r tós  lesz és csak a d o 
hányzás tó l  való tel jes  ta r tózk o dá s  által  szüntethető meg.

A  dohány m érték te len  é lvez ése  a lá tóképességet  is 
sú lyosan zavar ja ,  a sz invaksagnak egy  neme fej lődik,  
különösen akkor,  ha mint ez igen gyakran  történik , sze
szes i ta lok  bőséges fo g y a sz tá sá v a l  párosul.

Párisi szokások. Párisban szüle te tt  kedves divatot  
ve t t  at  nemrégiben e g y  előkelő m a g ya r  női társaság, a 
budapest i  Országos K asz in ó  hö lgy szalonja inak tagjai.  
A z  ú g y n eveze t t  f e j  d i s z  e s t é l y ,  a m ely  először Paris 
na gyv i lág i  dámáinak ötlete vol t .  N éhány  e v  óta  szokás
ban van  már a Sza jna  mellett i  fővárosban, hogy nagyobb  
ö ssze jöve te lek  a lka lm áva l  a v e n d é g e k  nem a sajat  bajos  
fe jükkel  je lennek  meg, hanem ism er t  tör ténelmi  n a g y s á 
gok és alakok fejét utánozva,  é rdek es  ka rak te r  képe ke t  
v isznek  magukkal.  E g y - e g y  i lyen csoportban  m egta lá lha
tó k :  Napóleon, Musset,  parasztnö a XVIII. szazadból ,  
G retch en ,  IV. Henrik, P om padour  stb. Érdekes  bizarr  
j e lene tek n ek ,  sze llemes p á rbeszéde kn ek  bőséges kutforrá-  
sául szolgál ez a mulatság, s remélhető , hogy vezető  
sze repé t  vivő társaságok ezentúl meghonosít ják azt nálunk  
is, m e ly  nagyban fe l lenditené  a fodrász ipart.

A kopaszság oka. A  hajkihullás  okát  k é t fé lek épen  
m ag ya rá zzák .  A z  e téren bu varkodók  egyrésze  azt ál l í t ja  
hogy a haj g y ö k e ré t  és magukat  a ha jszá lakat  apró  élös-  
diek tám ad ják  meg, mások szer int  pedig azok az idegek  
gyöng ü lnek  el, m e lyek tő l  a haj tá p lá lko z á sa  függ. A z o k 
nak az é lősdieknek a te rm észetéve l ,  m e ly e k  a k op aszsá 
got ál l í tólag okozzák, újabban Sobourand  foglalkozott be 
hatóan, de még nem bizonyos, hogy a kopaszságnál  a 
baktér ium ok milyen szerepet  já tszanak .  Egy másik v é l e 
m é n y  szer int  a ha jk ihu l lás  bizonyos fe jbe teg ségekke l  ál, 
összefüggésben, m e ly e k  le fo lyása  a ha j idegeket  is ingerii  
és ezá ltal  a haj is kihull. Dr.  W ith f ie ld  Londonban  az t  
á l l í t ja ,  hogy  az i l lető ideg inger léseket  látási  zavarok  is

Er/sdeti RQXO borotvák és élfinomitó kövek egyedül ZAORÁL JÁMQS-nóI kaphatók.
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okozhat ják .  Szer in te  a ha jkihullás  több ese tben  m eg
szűnt azáltal , hogy a paciens jo b b  szemüveghez fo ly a m o 
dott  és szemének addigi  m egerő l te tése  megszűnt.  A z  
iskolás fiuknál o ly  gya k ra n  tapaszta lható  ha jk ihullást  
dr. Withf ield szintén a szem m egerő l te tésének  tu la j 
donítható.

Az Országos Ipar: és Kereskedelmi Oktatási Tanács
tagjai. A  va l lás -  és köz ok ta tásü g y i  miniszter —  mint a 
hivata los lap je le n t i  — az Országos Ipar i  és K e r e s k e 
delmi Oktatás i  T anács  tag ja ivá  k inevezte  : dr. B á rc z y
István székesfővárosi  tanácsnokot ,  F a rb a k y  Is tvánt ,  h i t t le r  
K am ii  budapesti  iparművészet i  iskolai  igazgatót. K .  Jónás  
Ödön és Rejtő Sá nd or  m űegyetem i  tanárokat ,  dr. S z é c h y  
Á k o s  kolozsvári  polgár i  és ipariskolai  igazgatót  s I ra j t le r  
K a r o l y  székesfővárosi  elemi és iparos tanoncisko lá i  igaz
gatót  az ipari  s z a k o s z t á ly b a ; K i rc h n e r  Béla  va l lás  és  
közoktatásügyi  minisztériumi szo lgá la t té te l re  beosztott  
felső kereskede lm i  iskola i  címzetes főigazgatót,  Jónás J á 
nos pozsonyi  felső k e resk ed e lm i  iskolai  igazgatót,  Kiss  
S á nd or  ko lozsvár i  k ereskede lm i  akadém ia i  igazgatót,  dr. 
Kunos Ignác budapesti  keleti  kereskede lm i  igazgatót .  
Lengyel S á n d o r  székesfőváros i ,  M a ta v o v sz k y  Béla győri,  
Orbán F erenc  brassói felső kereskede lm i  iskolai  ig a z g a 
tókat,  s Trautmann H enrik  budapest i  k e re sk e d e lm i  a k a 
démiai  tanárt  a k e resk ed e lm i  szakosz tá lyba .

Felhívás.
Motto : A  dal nemesit.

Tiszte lt  ko l lega  u ra k !
immár hét éve ,  hogy  a , , fodrász segédek  önk ép ző 

körének da lá rdája '4 megszűnt.  Rz idő alatt  uj d a lá rd á n a k  
megalakulását  senkise  t a r to t ta  szükségesnek.

A  budapest i  különféle da lá rdákban körü lbelül 30  
fodrász segéd tag van, kik k é n y te le n e k  azért ,  m ert  a 
fodrász segédeknek  sa já t  dalkörük  nincs, idegen d a l e g y e 
süle tben működni,  holott  e g y  kis akaratta l ,  s ö ss z e ta r tá s 
sal, mi is képesek  volnánk e g y  da lkört  alakí tani.

Fe lkérem  mindazon t iszte lt  kol lega u ra ka t ,  kik a 
dal iránt némi érzésse l  bírnak, s v e le m  k a r ö l t v e  eg y ü t t  
működni ak a rn ak ,  o ly  célból,  hogy  a „ B u d a p e s t i  
f o d r á s z  s e g é d e k  d a l á r d á j a "  —  m ely  úgy  az ö n 
képzó körtől,  va lam int ,  a szakegy le t tő l  te l jesen független  
lesz —  minél előbb lé tesülhessen, ebbeli  szán dék u ka t  v e 
lem levelezőlapon tudatni  sz ívesked jenek .

kollegiális t iszte le t te l  
D a rá n y i M árk  

fodrász  segéd
S e b e s  L a jo s  cégnél.  V., Fürdő-utca  6.

Felelős szerkesztő: P a u lik  Jó z se f.
Lapszerkesztő bizottság: Jo sz t P é te r  és R é th lv  Á rp ád .

Kiadja:  N agel István  k ö n y v n y o m d á ja  B udapest.
VII., V ö rö sm arty -u tcza  17.

A budapesti fodrászsegédek  betegsegélyző-  
pénztár orvosainak névjegyzéke.

F o ( « n o » o k  t
A pesti oldalon :

Dr. Grosz Sándor, Károly-körut 7. sz.
Mezey Péter, Muzeum-körut 21 .  szám, 11. emelet. 
Junger József, Vili .,  Rökk Szilárd-utca 11. szám.

A budai oldalon :
Dr. Kohn Dániel, II. kér., Fő-utca 7. szám.

kezelő ori'owok s

Pesti oldalon :
Dr. Sebők Zsigmond VI., T e ré z - k ö ru t  17.  sz.
Dr. Dolecsko János, Vili .,  Fh. Sándor-utca 28. sz 
Dr. Glass Rezső Wcsselénvi-u. 16. szám.
Dr. Csányi Aladár, VII., Baross-tér 2. szám.
Dr. Cseley József. IX., Üllői-ut 79.  szám.
Dr. Érti Géza, VIII., József-körut 87.  szám.
Dr. Fabry Ágoston Baross-uta 96.
Dr. Szinessy József, VIII., Mária-utca 20. szám.
Dr. Pollítzer Alfréd, V., Mérleg-u. szám.
Dr. Ungar Imre VI., Teréz-körut 30.
Dr. Kálmán Mór, VI., T e r é z - k ö r u t  37.
Dr. Varga Géza, VI., A ndrássy-u t  6.  sz. Rendel d u

3 — 4-ig.
Dr. Waldmann Fülöp VIII., Aggteleki-utca 2. sz.
Dr. Fülöp Jakab Gyula, IX., Viola-utca 11 .  sz.

budai oldalon :
Dr. Stipanics Elek I., Krisztina-tér 7. szám.
Dr. Steiner Károly, II., Zsigmond-utca 5. szám.
Dr. Berger Lipót, III., Mókus-utca 14. szám.
Dr. Marberger Sándor. V11.. Damjanich utca  23.  

Kőbányai orvos :
Dr. Spitz Mór, X., Liget-utca 1. szám.

Kllenüi^ö orvosok :

I., II., III., V. és VI. kerületek részére :
Dr. Bauer Károly, VI., Gyár-utca 43.  II. em. Rendesen 

2 — 3 óráig, ünnep és vasárnapokon 8 — 9 óráig ;
V.,  VII., VIII., IX., és X. kerületekre:

Dr. Drechsler Dezső IV., Vámház-körut  8. sz. rendel, 
d. u. 3 — 4 óráig, vasár- és ünnepnapokon reggel 8 — 9 óráig.

*

flol qpmatja hérletjegyeife ? <?
<*M

A „ F O D R Á S Z  Ú J S Á G "  8
k ia d ó h iv a ta lá b a n  j1'

V I I . ,  V ö r ö s m a r t y -u t c z a  179. j
mert itt a mellett, hogy lapunk kiadóhivata
lát támogatom, még je lentékeny  árkedvez

ményben is részesülök.
Készítenek itt minden 1

egyéb nyomtatványt is.

Van szerencsém  a t. S zaktárs  urak b. 
figyelmébe ajánlani

illatszer, szappan, acél és kefe-áru
raktáramat.

KIVOVITS KÁROLY
fodrász

T e r é z - k ö r u t  4 4 .  t z á m .

Ugyanott szép berendezés üzletátalmiatt olcsón eladó akitáa
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Első és legrégibb délnémet

MŰ ES BERETVA KÖSZÖRÜLDE
J O S E F  H E L L E R .  M Ü N C H E N

R u m fo rd s t r a s s e  l a.

Legnagyobb raktár ' t ü  Z

Sz.j K. fii Sz. K. Hl

1 Széles fi kete nyéllel 2 15 13 Bengall */. széles . . . 2 15
0 11 / _ széles X 2 lő 15 Ben gall '/» széles 11 . 3 lü
3 Széles finom fekete ., o 60 43 Bengall koszorúval 7»" sz. 3 30
4i*/ széles se o 60 18 Pfoifen '/* széles ff 3 —
6 •/ széles ff 3 - 31 .Jós. Elliots '/* széles . 2 10
7 Széles ff lapos nyél 2 3 60 14 Jós. Elliots 7 , széles ff . 3 —
8'/ széles ff ,. 3 60 38 S. Pcarson & Cie. 7 ,  széles 2 40
9 Széles ff 4 15 19 S. Pcarson & Cio. Vj » ü 3 10

ff C: 4 15 48 Johnson 7 csillag . • . • 15
v J '|

11 Wiener Scliaberl . .J ?r 3 — 34 Johnson 7 csillag ff ‘/a szél. 3 20

X ö s z ö r ü l é s i  Áieulsz:
K. fül K. au .

Borotva, uj él köszörülése _ 60 Beretve, uj, vastag, ho-
» franczia ... ... 60 moru ............................ 1 —
» homorú köszö- Minden olló ......................| — 40

rülés ................ — 70 » uj csavar ......... 1 — 25
» vastag vagy ki- 

csorbult homorú — 85 » haj vágógép 1 20
Valamennyi uj beretva i'ranczia köszörüléssel is szállittatik, a 

regi berelvák, há)vágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek.

Valódi i'ranczia hajvágó ollok legfinomabb „Pierron" jegyűek  
4 kor. 15 fill.-től feljebb. Német haj és csiptető ollók, úgy mint min
dennemű ha)- és szakálvágó gépek.

Sárga ea zöld lehúzó kövek, lehúzó szíjak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját hazamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

Solingeni aciélámgját ,.Hyáne”
Főraktár: í r  i /Meixnei* M. Magyarország Kolozsvár.

1 részére *

A t. fodrász és borbély urak részére 
gyártmányait  a legszigorúbb nagybani 

gyár i  árakon szállítja.

b j t g j z é k  kívánatra ingyen és bérmentve.

F L A S N E R  L A J O S
Első m agyar  villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d ap est, Vili., J ó z s e f-k ö ru t 17.
— - O

Van szerencsém a tisztelt borbély és fod
rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczel 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat  
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyembe!  
lesznek köszörülve. Ara drb.-ként 2 ‘80  fül.-tő. 
kezdve felfelé Haj- szakáll-vágó ollók, melyek  
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak  
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand & 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt.lt borbély- és fod
rász uraknak legjobban rjánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben  
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben,  
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép Kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K Ü N v . ü r ü l é M i  á r a k  :

Egész homorú . 1‘20 fül.
Fél h o m o rú ....................... 1-20 «
F r a n c z ia ............................. 1*20 *
Borotva uj él . — *

Haj vágó olló . 
Szakáll vágó olló 
Haj vágó gép . .
Szakáll vágó gép .

50 fi 11, 
50 .
80 » 
80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybe ni 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

K B A U S  V IC T O R
villamos erőre berendezett mű- és beretva homorú-köszörüldéje

BUDAPEST, VI., Klrály-utcza 78. szám.

“Wer
seine Rasirmesser, Scbeeren, 

Haarschneide-Maschinen etc. vor- 
züglich mit Garantie geschliffen 
habén will, dér wende sich ver- 

trauensvoll an obiger Firma. 
Bill'gste Einkaufsquelle in 

silmmtlichen 1-rna Stahlwaaren. 
Provinzaufriigo werden prompt 

effectuirt.

beretváit, ollóit, haj vágó gépeit 
stb. kitünően, jó tá llás  mellett 
óhajtja köszörültetni, forduljon 

bizalommal fenti céghez. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás 
mindennemű elsőrangú acélké- 

szitményekből.
Vidéki megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.
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T ö rv .  v é d v e

f f i í á - - -
Jp Y -

^ io í íu iH i  u . - «K t i\ e P t t i  i>.-»i « ő g » r n >  

2 ruyTtT"  ÍS i

. B u d a p e s t ,.
*W. kér. §arcss-u(czs 1.

S fíÖ fíT ,QERÍNDtnFfofíOT'IffHOMML^ KÖSZÖRÜLJ MŰHELY

f S  SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A CJEL ÁRÚK ftAH TAR A. ^ ( s V i
Gyáriraktir, a tt/joít Anyut Német, Tranzit, éa * ez él árúk bit.

Szabadalmak tu/ajdonosa, He/yJd, Randiz, NémetbirőMmiminbvéd/epy, j ^
és Osztr. szab,

K é p e s  á r je g y z é k k e l  4
k ív á n a t r a  in g y e n  é s  b é r m e n tv e  * 

s z o lg á lo k .  !

Teste unyar/sehe Hés/rmesser hohheh/ei/erei mit e/ ectn sch en  ó etr ieó .
Layer von SELSSTarzeugten útahiwaarcn und Eabnks lijtr

ausden bestén Engiscbtn, Oeutscben, Franczösiaehtn u. Svédischen S tá b é iu l* ,  

/n/lféer von Sdny. űstr.ya tente u. Deutschen Hetek m usferschutt.

K i t ü n t e t v e  a  p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  11,1'O 
e z ü s t  é r e m .

Jp*

Ezennel van szerencséin tisztelt vevő-5  
imnek szives tudom ására  hozni, hogy üz le -\\ 
t-*met, 1903. nov. l-töl Baross utca í. sz. alá< 
helyeztem  át, ezen alkalom m al tisztelt v e v ő -1 
imnek a hozzám  való  bizalomért köszönetem  | 
nyilvánítom . Szigorúan ragaszkodom  eddigi ]| 
elvem hez, m ely szerint csak jó  és k ivá ló  • < 
minőségű árukat bocsátók  forga lom ba K ü 
lönösen felhívom becses figyelmüket, az á l-1  
talam feltalált Non plus ultra hajvágó ollóra, l  
m elyeknek a foggantyujok gummi betéttel J 
v  innak ellá tva  és a csattanás ki van  z á rv a  j[ 
teljesen zajta lanul működnek. >

Á r a k  : i
IS cm. 3 K. 60 fül. 20 cm. 5 K. — fill.
18V,» 4 K. — » 21 » 5 K. 60 fill. i
19 » 4 K. 40 » |
T o váb b á  az eredeti angol Roxo borotvákra 4 

m e lye k  kü lönleges acélból va n n a k  készítve, i  
igen könnyen m egfenhetők tiszta él tartók 3/8 j  
k esk en y  4 .4 0  kor., 4/s '/a keskeny 4 .8 0  kor. 5/s ♦ 
fel e z é le s  5 kor., ®/s egész széles 6  kor. * 

Midőn a tisztelt vevőim et az u jonan  J 
berend ezett  üzletem  és kü lönfé le  c ikkekben*  
m egnagyobbított raktáram  m egtekintése végett • 
felhívom becses jó indulatába m agam at aján lva  J

Kiváló tisztelettel J
Zaorál János. !

•*J z összes fent ábrázolt borotvák saját műhelyemben vannak köszörülve, haszná
lathoz egész készen fenve, darabonként franczia élű V8 keskeny 3 kor., félke.^- 
keny */8 3 kor. 20 fill., V, széles ’/» 3 kor. 40 fill., ugyanazok félhomorű vagy egész 
homorú éllel '/» keskeny 3 kor. 20 fill.4/, félkeskeny 3 kor. 40 fill., B/t félszéles 3

kor. 60 fill., °/a széles 4 kor.
Nyom. "Ragéi István könyvnyomdájában, Budapest, Vörösmart.y-utcza 17.

k




